NORRA KUNINGRIIGI JA EUROOPA ÜHENDUSE 14. OKTOOBRI 2003. AASTA LEPINGU ALUSEL LOODUD NORRA FINANTSMEHHANISMI RAKENDAMIST AASTATEL 2004–2009 KÄSITLEV  

                  VASTASTIKUSE MÕISTMISE MEMORANDUM 
EESTI VABARIIGI

(edaspidi abisaajariik)

ja

NORRA KUNINGRIIGI

(edaspidi Norra),

edaspidi pooled
vahel

Võttes arvesse, et 14. oktoobril 2003 Tšehhi Vabariigi, Eesti Vabariigi, Küprose Vabariigi, Läti Vabariigi, Leedu Vabariigi, Ungari Vabariigi, Malta Vabariigi, Poola Vabariigi, Sloveenia Vabariigi ja Slovaki Vabariigiga sõlmitud Euroopa Majanduspiirkonna lepingut (edaspidi Euroopa Majanduspiirkonna laienemisleping) kohaldatakse alates 1. maist 2004;

võttes arvesse, et 14. oktoobril 2003 Norra Kuningriigi ja Euroopa Ühenduse vahel sõlmitud Norra finantsmehhanismi rakendamist aastatel 2004–2009 käsitleva lepinguga (edaspidi leping) moodustatakse finantsmehhanism, mille vahendusel aitab Norra kaasa majandusliku ja sotsiaalse ebavõrdsuse vähendamisele Euroopa Majanduspiirkonnas (edaspidi Norra finantsmehhanism);

võttes arvesse, et Euroopa Majanduspiirkonna laienemisleping ja Norra finantsmehhanism tugevdavad mõlema riigi rahva huvides Norra ja Eesti Vabariigi suhteid;

võttes arvesse, et Norra ja Eesti Vabariigi senisest tihedam koostöö aitab kaasa stabiilse, rahumeelse ja jõuka, headel valitsemistavadel, demokraatlikel institutsioonidel, õigusriigi põhimõtetel, inimõiguste austamisel ja jätkusuutlikul arengul põhineva Euroopa loomisele;

võttes arvesse, et pooled on kokku leppinud Norra finantsmehhanismi tõhusaks rakendamiseks vajaliku koostööraamistiku loomises,

on otsustanud sõlmida järgmise vastastikuse mõistmise memorandumi (edaspidi memorandum).

Artikkel 1

(Eesmärgid)

Norra finantsmehhanismi lepingu artikli 1 kohaselt on Norra loonud Norra finantsmehhanismi, et aidata kaasa majandusliku ja sotsiaalse ebavõrdsuse vähendamisele Euroopa Majanduspiirkonnas. Sellest tulenevalt valivad memorandumi pooled rahastamiseks projekte, mis aitavad kaasa nimetatud eesmärgi saavutamisele.

Artikkel 2

(Õiguslik alus)

Eesti Vabariigi ja Norra memorandumit kohaldatakse koos järgmiste dokumentidega, mis moodustavad Norra finantsmehhanismi rakendamise õigusliku aluse:

· 14. oktoobril 2003 Norra Kuningriigi ja Euroopa Ühenduse vahel sõlmitud Norra finantsmehhanismi rakendamist aastatel 2004–2009 käsitlev leping (edaspidi leping);

· Norra finantsmehhanismi rakendamise tingimused ja kord (edaspidi  tingimused ja kord) ning selle muudatused. Norra kehtestab tingimused ja korra Norra finantsmehhanismi lepingu artikli 8 kohaselt;

· Norra ja abisaaja riigi vahel iga projekti kohta sõlmitavad toetuslepingud.

Artikkel 3

(Finantssätted)

1. Lepingu artikli 2 kohaselt eraldab Norra iga-aastaste 113,4 miljoni euro suuruste maksetena ajavahemikus 1. maist 2004 kuni 30. aprillini 2009 (kaasa arvatud) Norra finantsmehhanismile 567 miljonit eurot.

2. Lepingu artikli 5 kohaselt eraldatakse Eesti Vabariigile lõikes 1 nimetatud ajavahemikus kokku 22 680 000 eurot.

3. Lepingu artikli 8 kohaselt kaetakse Norra finantsmehhanismi juhtimiskulutused eespool nimetatud summade arvelt. Valdkonda reguleerivad lisasätted on kehtestatud tingimustes ja korras. 

4. Lepingu artikli 6 kohaselt tehakse 2006. aasta novembris ja uuesti 2008. aasta novembris revisjon, et seni kasutamata summad ümber jaotada muu abisaajariigi esmatähtsatele projektidele.

Artikkel 4
(Ülesanded ja kohustused)

1. Norra eraldab vajalikud toetussummad Eesti Vabariigi esitatud abikõlblikele projektidele, mida rakendatakse artiklis 6  loetletud Norra finantsmehhanismi raames toetatavates esmatähtsates valdkondades.

2. Abisaaja riik tagab Norra finantsmehhanismi raames toetatavate projektide täieliku kaasfinantseerimise.

3. Norra finantsmehhanismi juhib Norra Välisministeerium. Norra finantsmehhanismi vahendite arvelt finantsabi andmise otsuseid teeb Norra Välisministeerium.

4. Norra Välisministeeriumi abistab Euroopa Majanduspiirkonna Finantsmehhanismi ja Norra Finantsmehhanismi Kantselei (edaspidi FMK). FMK vastutab Euroopa Majanduspiirkonna finantsmehhanismi ja Norra finantsmehhanismi igapäevase korraldamise eest ja tegutseb kontaktasutusena.

5. Eesti Vabariik on volitanud Rahandusministeeriumi tegutsema riikliku kontaktasutusena. Rahandusministeerium vastutab täielikult Norra finantsmehhanismi rakendamise juhtimise eest Eesti Vabariigis, kaasa arvatud finantskontroll ja audit, ning tegutseb kontaktasutusena. Selle juhtimisstruktuur on esitatud lisas A.

6. Tingimusi ja korda järgides vastutab Rahandusministeerium projektide kindlaksmääramise, planeerimise, rakendamise ja nende üle järelevalve teostamise ning Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite kasutamise eest ning annab selle kohta aru aru FMK-le. Õigusrikkumistest teavitatakse FMK-d viivitamata. Riigikontroll korraldab sõltumatut kontrollitegevust.

7. Üldjuhul korraldatakse projektitaotluste vastuvõtuks avatud konkurss.

8. Rahandusministeerium tagab, et projektide teostajad  täidavad oma kohustusi ning et on olemas vahendid projektide edukaks rakendamiseks.

Artikkel 5

(Aastakoosolekud ja aruandlus)

1. Pooled on Norra finantsmehhanismi eduka rakendamise tagamiseks kokku leppinud pidada aastakoosolekuid, kus osalevad Norra Välisministeerium ja riiklik kontaktasutus. Riiklik kontaktasutus esitab koosolekule aastaaruande, milles käsitletakse muu hulgas:

· Norra finantsmehhanismi üldise eesmärgi saavutamiseks tehtud edusamme;

· projektide määratlemise edusamme abisaajariigis;

· ülevaadet projektide rakendamisest kehtestatud kriteeriumide alusel;

· kohustuste täitmise ja väljamaksete tegemise hetkeseisu;

· järgmise aasta sekkumisvaldkondi ja meetmeid.

2. Rahandusministeerium korraldab nimetatud koosolekuid koostöös FMK-ga. Koosolekutele võib vaatlejana kutsuda Euroopa Ühenduste Komisjoni esindajaid.

3. Koosolekut protokollib Rahandusministeerium.

4. Esimene koosolek peetakse memorandumi jõustumisest arvates hiljemalt ühe aasta pärast.

Artikkel 6

(Esmatähtsad valdkonnad)

1. Lepingu artikli 3 kohaselt toetatakse nii Euroopa Majanduspiirkonna finantsmehhanismi raames kindlaksmääratud valdkondade kui ka järgmiste valdkondade projekte:

· Schengeni õigustiku rakendamine, riikliku Schengeni tegevuskava toetamine ning õigussüsteemi tugevdamine;

· keskkond; põhirõhk on asetatud haldussuutlikkuse tõstmisele õigustiku asjaomaste valdkondade rakendamisel ning infrastruktuuri ja tehnoloogiaga seotud investeeringutele; esmatähtis on olmejäätmete käitlemine;

· regionaalpoliitika ja piiriülene tegevus;

· tehniline abi seoses ühenduse õigustiku rakendamisega. 

2. Akadeemiline teadustegevus võib olla abikõlblik, kui see on suunatud ühele või mitmele esmatähtsale valdkonnale.
Artikkel 7

(Programmeerimise raamkava)

1.  Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite tõhusaks kasutamiseks ning piiramata artikli 6 kohaldamist, pööratakse eritähelepanu memorandumi lisas B esitatud programmeerimise raamkavas käsitletud sekkumisvaldkondadele.

2. Lisa B vaadatakse läbi artiklis 5 nimetatud aastakoosolekutel. 

Artikkel 8

(Toetuse erivormid )

1. Arvestades artiklis 6 loetletud esmatähtsaid valdkondi ning vajadust pöörata eritähelepanu artiklis 7 nimetatud programmeerimise raamkavas käsitletud sekkumisvaldkondadele, on pooled kokku leppinud moodustada artiklis 3 ettenähtud üldsumma piires toetuse erivormid, mis on loetletud lisas C.

2. Pooled sõlmivad abiandmise lepingu, milles sätestatakse toetuste maksmise tingimused.

3. Nimetatud lisa vaadatakse läbi artiklis 5 nimetatud aastakoosolekutel.

Artikkel 9

(Kontroll ja teabe kättesaadavus)

Norra Välisministeeriumil, Norra Riigikontrolöril ja nende esindajatel on õigus korraldada tehnilisi või finantsmissioone või revisjone, mida peetakse vajalikuks, et kontrollida projektide planeerimist, rakendamist ja nende üle järelevalve korraldamist ning rahaliste vahendite kasutamist. Eesti Vabariik annab vajalikku abi, teavet ja dokumentatsiooni.

Artikkel 10

(Koordineerimine)

Eesti Vabariik ja FMK koordineerivad Norra finantsmehhanismi ja Euroopa Majanduspiirkonna finantsmehhanismi kasutamist. Kõik esitatud projektid peavad järgima Eesti Vabariigi prioriteete ja Euroopa Liidu asjakohaseid kokkuleppeid.

Artikkel 11

(Juhtimispõhimõtted)

1. Memorandumi kõigi aspektide kohaldamist reguleeritakse Norra finantsmehhanismi rakendamise tingimuste ja korraga ning selle muudatustega.

2. Pooled on kokku leppinud järgida Norra finantsmehhanismi rakendamisel rangeimaid läbipaistvuse tagamise ja aruandekohustuse täitmise nõudeid, rakendada häid juhtimistavasid ning säästva arengu ja soolise võrdõiguslikkuse põhimõtteid.

Artikkel 12

(Jõustumine)

Pooled teavitavad teineteist diplomaatiliste kanalite vahendusel memorandumi jõustumiseks vajalike riigisiseste toimingute tegemisest. Memorandum jõustub viimase sellekohase teate saamisele järgneval päeval.

Allkirjastatakse kaks vastastikuse mõistmise memorandumi ingliskeelset originaali.

Koostatud 17. novembril 2004 Tallinnas.

Norra Kuningriigi nimel




Eesti Vabariigi nimel

LISA A

Norra finantsmehhanismi rakendamise juhtimine Eestis

Lisas A käsitletakse Norra finantsmehhanismi rakendamise juhtimist Eestis. Ülevaates on kirjeldatud riiklikku kontaktasutust (RKA) ja vahendusasutusi ning projektide valimist ja väljamaksete tegemist.

I. FINANTSMEHHANISMI RAKENDAMISEGA SEOTUD ASUTUSED

A. RIIKLIK KONTAKTASUTUS

Norra Finantsmehhanismi riiklik kontaktasutus (RKA) on Rahandusministeerium. Riiklik kontaktasutus vastutab täielikult Norra Finantsmehhanismi rakendamise juhtimise eest Eestis tingimuste ja korra kohaselt, kaasa arvatud rahaliste vahendite kasutamise, finantskontrolli ja auditeerimise eest.

Riikliku kontaktasutuse ülesanded jagunevad ministeeriumi osakondade vahel järgmiselt:

· planeerimise eest vastutab riigieelarve osakond;

· välisfinantseerimise osakond on koorineerivaks, rakendavaks ning järelevalveüksuseks ning Finantsmehhanismi Kantselei (FMK) kontaktpartneriks;

· Euroopa Liidu maksete osakond ja riigikassa osakond vastutavad maksete eest;

· finantskontrolli osakond vastutab finantskontrolli ja auditi eest.

Riigieelarve osakonna peamised planeerimisega seotud kohustused on muu hulgas:

· korraldada Norrale edastatavate taotluste leidmiseks konkursse ning koguda, määratleda ja valida taotlusi; 

· määrata ja kokku leppida Eesti prioriteedid;

· koostada programmeerimise raamkava;

· vajaduse korral vaadata programmeerimise raamkava üle ja seda muuta.

Välisfinantseerimise osakonna peamised koordineerimisest ja rakendamisest tulenevad kohustused on muu hulgas:

· sõlmida finantsmehhanismi komiteega heakskiidetud taotluste kohta toetuslepinguid ning sõlmida lepinguid projekti teostajaga;

· tagada projektide, programmide ning toetuse erivormide rakendamine ja järelevalve;

· esitada Finantsmehhanismi Kantseleile (FMK) korrapäraselt aruandeid Norra finantsmehhanismi raames rahastatavate projektide rakendamise kohta;

· tagada täieliku ja piisava auditi jälje olemasolu kõigis osalevates asutustes;

· tagada rahalisi vahendeid käsitleva teabe kättesaadavus ja avalikustamine;

· tagada projektide teostajate kohustuste täitmine ning edukate projektide, programmide ja toetuse erivormide rakendamiseks vajalike vahendite olemasolu;

· säilitada kõik dokumendid Norra finantsmehhanismi vahendusel teostatud projektide kohta.

Finantskontrolli osakonna peamised finantskontrolli ja auditiga seotud kohustused on muu hulgas:

· korraldada projektide haldamisel kohaldatavate juhtimis- ja kontrollisüsteemide auditeerimine ja projektide valikuline Riigikontrollist sõltumatu auditeerimine;

· esitada FMK-le üks kord aastas auditi aastaplaan; plaanis kirjeldatakse abi auditeerimist ning selle koostamisel lähtutakse strateegilisest plaanist ja riskihindamise tulemustest. Auditi aastaplaan annab esialgse ülevaate auditeeritavatest valdkondadest või objektidest;

· koostada eelneva perioodi auditite tulemuste, esmajoones õigusrikkumiste kohta koostatud kontrolliaruannetel põhinev aruanne ja esitada see FMK-le;

· viivitamata teavitada FMK-d tuvastatud ja kahtlustatavatest pettustest ja õigusrikkumisest ning meetmetest, mida pädevad ametkonnad on nende kõrvaldamiseks võtnud.

Euroopa Liidu maksete ja Riigikassa osakond täidavad ühiselt makseasutuse ülesandeid. Nende peamised maksetega seotud kohustused on muu hulgas:

· võtta programmi vahendusasutustelt, toetusskeemide ning stardikapitali
 vahendusasutustelt ning vajaduse korral lõpp-kasusaajatelt vastu toetuste väljamaksetaotlusi;

· kontrollida maksetaotluste ning esitatud dokumentide autentsust ja nõuetekohasust;

· kontrollida projektidele eraldatud kaasfinantseerimissummasid;

· esitada FMK-le väljamaksetaotlusi. Lisada kõigile maksetaotlustele väljamakse tegemise eelduseks seatud nõuete täitmist tõendavad dokumendid;

· võtta FMK-lt (määratud väljamakseasutus) vastu rahalisi vahendeid;

· vajaduse korral tagada projektide eelfinantseerimine riigieelarvest;

· säilitada vajalik dokumentatsioon ja tagada maksete kohta auditi jälje olemasolu;

· pidada Norra finantsmehhanismiga seotud rikkumiste registrit;

· tagastada alusetult väljamakstud summad FMK-le;

· tagada väljamakseasutuse maksete tarvis eraldi pangakonto;

· kasutada nimetatud pangakontot ning teha tehinguid elektroonilise maksesüsteemi kaudu;

· registreerida ja kirjendada raamatupidamises kõik rahalised tehingud.

B. JUHTKOMISJON

Juhtkomisjon nõustab RKA-d taotluste määratlemise, arendamise, valimise ja haldamise küsimustes.

Juhtkomisjoni liikmed nimetab Rahandusministeerium. Ministeeriumide ja muude valitsusasutuste esindajate nimetamisel võetakse aluseks asjakohaste ministeeriumide ettepanekud.

Juhtkomisjoni koosseisu kuuluvad järgmiste asutuste esindajad:

· riiklik kontaktasutus;

· asjaomased ministeeriumid või muud valitsusasutused;

· sotsiaal- ja majanduspartnerid;

· regionaalsed ja kohalikud omavalitsused;

· MTÜ-d.

Juhtkomisjon täidab muu hulgas järgmisi ülesandeid:

· avaldab arvamust projektide valiku kohta ning annab soovitusi riiklikule kontaktasutusele;

· korraldab järelevalvet tingimuste ja korra järgimise üle;

· kontrollib tegevuse üldist arengut ja finantsaruandeid;

· kinnitab riikliku kontaktasutuse koostatud iga-aastase järelevalvearuande.

RKA võib projektide rahastamise taotluste nõuetekohaseks hindamiseks moodustada juhtkomisjone ja töörühmi ning kasutada ekspertide või muude institutsioonide teenuseid.

Juhtkomisjoni koosolekutele kutsutakse vaatlejana osalema FMK ning vajaduse korral ka muude asutuste ja organisatsioonide esindajaid.

C. VAHENDUSASUTUSED

RKA võib FMK-ga sõlmitud kokkuleppe alusel delegeerida osa projektide ettevalmistamise ning rakendamisega seotud ülesannetest rakendusasutustele (asjaomased ministeeriumid, regionaalsed valitsusasutused, asjaomased avaliku halduse ja muud asutused). Nende ülesanded ja kohustused sätestatakse üksikasjalikult õigusaktides ning vahendusasutuse ja Rahandusministeeriumi  lepingus või vastastikuse mõistmise memorandumis.

II. PROJEKTIDE RAKENDAMINE

A. ÜKSIKPROJEKTID 

Üksikprojekti rakendajaks on projekti teostaja; asjakohaseid ülesandeid võib täita ministeerium või muu juriidiline isik, kes on tihedalt seotud valdkonna või projekti rakendamiskohaks oleva geograafilise piirkonnaga. 

Kui üksikprojekti esitajaks on ministeerium, käsitatakse teostajana ministeeriumi.

Valiku tegemine

Üksikprojekti teostaja esitab projekti taotluse riiklikule kontaktasutusele (projekti teostaja võib eelnevalt esitada projekti lühikokkuvõtte RKA kaudu FMK-le. Sellisel juhul teeb FMK eelhindamise ja annab abisaajariigile juhiseid). RKA edastab heakskiidetud projekti koos põhjendatud arvamusega FMK-le. FMK korraldab projekti hindamise ning konsulteerib Euroopa Komisjoniga. FMK esitab otsustamise hõlbustamiseks soovituse koos põhjendustega Norra välisministeeriumile, kes teeb lõpliku otsuse taotluse rahastamise või tagasilükkamise kohta. Taotluse rahuldamise korral saadab Norra välisministeerium RKA-le toetuse andmise kirja. Seejärel allkirjastatakse Norra välisministeeriumi ja abisaajariiki esindava RKA vaheline toetuse andmise leping. RKA korraldab toetuse andmise lepingu allkirjastamise projekti teostaja poolt.

Väljamaksete tegemine

Väljamaksed tehakse elektrooniliselt Riigikassa arvelt (EL maksete osakonna järelevalve all). Väljamakseid tehakse vahendusasutuste või projekti teostajate väljamaksetaotluste ja arvete alusel. Projektide eelfinantseerimiseks kasutatakse riigireservi; pärast Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite laekumist tagastatakse riigieelarvest laenatud vahendid riigieelarvesse.


B. PROGRAMMID (PROJEKTIDE RÜHMAD)

Programmi rakendajaks on programmi vahendusasutus; asjakohaseid ülesandeid võib täita ministeerium või muu juriidiline isik, kes on tihedalt seotud valdkonna või projekti rakendamiskohaks oleva geograafilise piirkonnaga.

Valiku tegemine

Programmi vahendusasutus koostab koos oma partneritega taotluse, mis sisaldab infot programmi halduskorralduse kohta, kaasa arvatud valikutegemise kriteeriumid ja kord, ning esitab selle RKA-le. (Nagu üksikprojektidegi puhul võib ka programmi vahendusasutus esitada programmi lühiülevaate konsultatsiooni ja juhiste saamiseks RKA kaudu FMK-le). RKA koostab programmi kohta arvamuse ja edastab selle FMK-le.  FMK korraldab programmi hindamise ja selle rakendamise korraldamise ning esitab omapoolse soovituse koos põhjendustega Norra välisministeeriumile, kes teeb lõpliku otsuse programmi rahastamise või tagasilükkamise kohta. Taotluse rahuldamise korral saadab Norra välisministeerium RKA-le toetuse määramise kirja. Seejärel allkirjastatakse Norra välisministeeriumi ja abisaajariiki esindava RKA vaheline toetuse määramise leping. RKA korraldab lepingu allakirjutamise programmi vahendusasutuse poolt. Programmi vahendusasutus annab hinnangu programmi osadeks olevatele projektidele ning annab soovituse programmi raames loodava partnerluse kohta. Programmi vahendusasutus ja partnerid kinnitatavad programmi osadeks olevad projektid.

Väljamaksete tegemine

Väljamaksed tehakse elektrooniliselt Riigikassa arvelt. Kuna nimetatud konto kasutamise järele valvab EL maksete osakond, peavad EL maksete osakond ja Riigikassa osakond kõik väljamaksed elektrooniliselt kinnitama. Väljamakseid tehakse vahendusasutuste või programmi vahendusasutuste väljamaksetaotluste alusel (millele on lisatud arved). Projektide eelfinantseerimiseks kasutatakse riigireservi; pärast Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite laekumist tagastatakse riigieelarvest laenatud vahendid riigieelarvesse.

C. TOETUSSKEEMID

Toetusskeeme rakendatakse toetusskeemi vahendusasutuse kaudu; asjakohaseid  ülesandeid võib täita sõltumatu juriidiline isik, kes on tihedalt seotud valdkonna või projekti rakendamiskohaks oleva geograafilise piirkonnaga. Toetuskeemi rakendamiseks allkirjastab asjakohane ministeerium toetusskeemi vahendusasutusega halduslepingu, delegeerides viimasele oma ülesannete täitmise. Halduslepingu jõustumiseks peab selle sisu eelnevalt heaks kiitma RKA. 

Valiku tegemine

Toetusskeemi vahendusasutus esitab toetusskeemi taotluse koos rakendamise korra ja valikukriteeriumidega RKA-le. (Nagu üksikprojektidegi puhul võib ka toetusskeemi vahendusasutus esitada toetusskeemi lühiülevaate konsultatsiooni ja juhiste saamiseks RKA kaudu FMK-le). RKA koostab heakskiidetud taotluse kohta arvamuse ja edastab selle FMK-le.  FMK korraldab toetusskeemi hindamise ja selle rakendamise korraldamise ning esitab omapoolse soovituse koos põhjendustega Norra välisministeeriumile, kes teeb lõpliku otsuse toetusskeemi taotluse rahastamise või tagasilükkamise kohta. Taotluse rahuldamise korral saadab Norra välisministeerium RKA-le toetuse määramise kirja. Seejärel allkirjastatakse Norra välisministeeriumi ja abisaajariiki esindava RKA vaheline toetuse määramise leping. RKA korraldab toetuse määramise lepingu allkirjastamise toetusskeemi vahendusasutuse poolt. Toetusskeemi vahendusasutus kuulutab välja toetuse taotluste vastuvõtu ning korraldab hindamise. Toetuse taotlused kinnitab toetusskeemi vahendusasutus.

Väljamaksete tegemine

Väljamaksed tehakse elektrooniliselt Riigikassa arvelt. Kuna nimetatud konto kasutamise järele valvab EL maksete osakond, peavad EL maksete osakond ja Riigikassa osakond kõik väljamaksed elektrooniliselt kinnitama. Väljamakseid tehakse vahendusasutuste või toetusskeemi vahendusasutuste väljamaksetaotluste alusel (millele on lisatud arved). Projektide eelfinantseerimiseks kasutatakse riigireservi; pärast Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite laekumist tagastatakse riigieelarvest laenatud vahendid riigieelarvesse.

III. PROGRAMMEERIMISE RAAMKAVA

Vastastikuse mõistmise memorandumi artikli 7 kohaselt antakse lühiülevaade Norra finantsmehhanismi riiklikest sekkumisvaldkondadest lisas B esitatud programmeerimise raamkavas. Norra finantsmehhanismi rahaliste vahendite kõige tulemuslikuma kasutamise tagamiseks vaadatakse nimetatud raamkava kord aastas läbi. Iga-aastase hindamise osaks on rakendamise hindamine ning vajaduse korral ministeeriumidevahelised läbirääkimised, et leppida kokku programmeerimise raamkava muudatused.

Rakendusjärgus esitab riiklik kontaktasutus ministrite komisjonile korrapäraselt ülevaateid Norra finantsmehhanismi rakendamise kohta. 

IV. INFOSÜSTEEM

Struktuurifondide infosüsteemi arendatakse edasi ning sellele lisatakse tehnilised võimalused projekte käsitleva teabe sisestamiseks nimetatud süsteemi.

Infosüsteemi peamised ülesanded on:

· vältida Norra finantsmehhanismi ja teiste Euroopa Liidu poolt rahastatavate programmide kattumist;

· hõlbustada järelevalve koondaruannete esitamist;

· hõlbustada eelnevalt sätestatud indikaatorite elluviimise kontrollimist;

· hõlbustada statistiliste andmete kasutamist. 

LISA B

Norra finantsmehhanismi vastastikuse mõistmise memorandumi artiklis 7 nimetatud programmeerimise raamkava

Memorandumi artiklis 6 sätestatud esmatähtsate valdkondade raames pööratakse eritähelepanu allpool loetletud põhivaldkondadele. Lisaks sellele soovitakse Norra finantsmehhanismiga tugevdada Eesti ja Norra kahepoolseid suhteid.


Esmatähtis valdkond
Põhivaldkond

1
Keskkonnakaitse, kaasa arvatud inimkeskkond, muu hulgas saaste vähendamise ja taastuvenergia edendamise teel
· Energia säästva kasutamise propageerimine, kaasa arvatud hoonete energiakasutuse auditi korraldamine
· Põhjavee ja õhusaaste seiresüsteemide väljatöötamine 

· Kasvuhoonegaaside tootmise vähendamine Eestis 

· Jäätmete kogumise ja töötlemissüsteemide väljatöötamine ja rakendamine

2
·  Säästva arengu edendamine ressursside parema kasutamise ja juhtimise teel
· Bioloogilise mitmekesisuse säilitamine NATURA aladel



3
Euroopa kultuuripärandi kaitse, kaasa arvatud ühistransport, ning linnakeskkonna uuendamine
· Eesti arhitektuuripärandi säilitamine ja võimalik kasutamine; eeskätt ajalooliste mõisahoonete mitmefunktsioonilise kasutamise toetamine (koolid)



4
Inimressursi arendamine, muu hulgas edendades haridust ja koolitust, tugevdades kohalike omavalitsuste ja nende asutuste administratiivset ja avaliku teenistuse suutlikkust ning seda toetavaid demokraatlikke protsesse
· Regionaalsete ja kohalike omavalitsuste pädevuse ja haldussuutlikkuse tõstmine, kaasa arvatud infotehnoloogia rakendamine 

· MTÜ-de pädevuse ja haldussuutlikkuse suurendamine eesmärgiga anda neile paremad võimalused osalemiseks riiklikes ja EL poliitikate väljakujundamise protsessides

· Sotsiaalse integratsiooni toetamine

5
Tervishoid ja lastehooldus
· Nakkushaiguste (HIV/AIDS ja tuberkuloos) leviku vältimine ja senisest parem ravimine, kaasa arvatud suurenenud valmisolek bioterrorismiks ja epideemiateks

· Erivajadustega laste õpi- ja arengukeskkonna parendamine 

· Uute objektide arendamine ja rakendamine sotsiaalsete tegevuste (kaasa arvatud sport) kättesaadavuse suurendamise eesmärgil vähem arenenud piirkondades 

6
Schengeni õigustiku rakendamine, riikliku Schengeni tegevuskava toetamine ning õigussüsteemi tugevdamine
· Kohtu ja vanglasüsteemi tugevdamine

· Konfidentsiaalse ja salastatud informatsiooni säilitamiseks ning EL ja NATO riikide ja organisatsioonidega vahetamiseks vajalike süsteemide väljatöötamine

· Eesti ja Norra politsei koostöö ja infovahetuse tugevdamine Schengeni küsimustes

· Organiseeritud kuritegevusega võitlemine inimkaubanduse valdkonnas



7
Regionaalpoliitika ja piiriülene tegevus
· Regionaalsete ja kohalike omavalitsuste pädevuse ja regionaalse arengu tugevdamiseks vajaliku haldussuutlikkuse suurendamine

· Eesti ja Norra kohalike omavalitsuste, kohalike omavalitsuste liitude, maavalitsuste, ettevõtete (üksnes internatuuri ja stipendiumi osas) kahepoolse koostöö ning koostööprojektide toetamine lepingus loetletud esmatähtsates valdkondades

· Kohalike omavalitsuste koostöö tugevdamine ning avalike teenuste arendamine

· Väikesemahuliste projektide toetamine kohaliku majandusarengu ja tööhõivevõimaluste mitmekesistamise valdkonnas 

· Suurte infrastruktuuridega seotud projektide – kaasa arvatud avaliku ja erasektori partnerlused (kohalikul, regionaalsed ja riiklikul tasandil) – innovatiivsed mudelid 

· Piiriülene koostöö punktides 1-7 loetletud valdkondades



LISA C

VASTASTIKUSE MÕISTMISE MEMORANDUMI ARTIKLIS 8 NIMETATUD TOETUSE ERIVORMID
Pooled on kokku leppinud arendada enne lõpliku heakskiidu andmist järgmisi toetusi.

1. Valitsusväliste organisatsioonide fond

Sellistele valitsusvälistele mittetulundusühingutele suunatud fond, kes tegutsevad lisas B loetletud esmatähtsates valdkondades, eelkõige neljandas valdkonnas – inimressursid. 

2. Tehnilise abi ja piiriülese koostöö fond 

Fond toetab Eesti ja Euroopa Majanduspiirkonna EFTA riikide esindajate koostööd ja teadmiste levitamist (kaasa arvatud stipendiumid ja koolitus) lisas B loetletud valdkondades. 

3. Stardikapitali
 fond

Fond suurendab nõuetekohaste projektitaotluste koostamise võimalusi.

� Seed money


� Seed money





